
Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo
Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 7995

e-post: postmottak((caa.dep.no

SEILY OG
BALLONGER

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
PZL SWIDNI-1

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-025 SPREKKONTROLL AV" ADHESIVE-BONDED JOINT" I HENHOLD TIL
MANDATORY BULLETIN No BO-17-02-16

Påbudet gjelder:

PW -5 Smyk som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD SP -0003 -2002 -A.

( : Påbudet omfatter:

Utfør Mandatory Bulletin No BO-17-02-16 som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD
SP -0003 -2002 -A.

Tid for utførelse:

Innen 2002-04-01.

Referanse:

Polsk AD SP -0003 -2002 -A.

Gyldighetsdato:

(

2002-03-12.

(,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



RZECZPOSPOLITA POLSKA
GLÓWNY INSPEKTORA T LOTNICTW A CYWILNEGO

REPUBLIC OF POLAND
GENERAL INSPECTORATE
OF CIVIL AVIATION

REPUB.LIQUE DE POLaGNE
INSPECTORAT GENERAL
DE L'AVIATION CIVILE

ul. Chalubinskiego 4/6, 00928 Warszawa, Tel. (4822) 630 15 10, Fax. (4822) 6301518

\Varszawa, dn.14/0l/2002
Warsaw, d3y/maiJ/year

DYREKTYW A ZDA TNOSCI - AIRWORTHINESS DIRECTIVE

Nr SP -0003 -2002-A

l.Przedrniot: Szybowce I gIiders, modeI: PW-5 "Smyk"
Product ( wyrób I rnod wyposieie, numer - produd name I model, applianc.. numbc )

2.Nurner Swiadectwa Typu /Orzeczenia: GILC I GICA BG-I94
Type Certificatel ApprovaI Number (Nazwa !\adzru _ Name of AuiJoriy)

3.Dotyczy: Sprawdzenia stanu technicznego skIeiny i procedury naprawy I
. Subject ( opis uscri, rysunck cz - descrption ofiJe problem idcntifcaion of 

part)
One time inspection of adhesive-bonded joint and repair procedure

4.Przyczyna wydania: Niniejsza Dyrektywa Zdatnosci informuje si~, ze w przpadku
Reason for the issuance of this AD ( dia wyobów importowanydi przo/a¿ AD Nadzoru Loiczo krju producata-

for iniported product ~ as ùl AD ~ point 6. )
stwierdzenia p~kni~cia naIezy wykonac napraw~ uszkodzonej skIeiny zgodnie z biuIetynem Nr
BO- 17-02- 16 I This AD has been issued to inform that in case the crack is detected, the

. damaged adhesive-bonding joint is subject to the following repair the bulletin No, BO-17-02-16

5.Dzialania korygujace: jak w BiuIetynie Obowiazkowy I as in Mandatoiy Bulletin No.
Corrective action (dIa lA)'rob impowanych wpisa¿ "jak w AD"pkt 6.- for imported product,, as ùi AD~point6. )

BO-17-02-16
, 6. Nazwa Wladz Lotniczych wydajacych AD: __________

N ame of A viation Authority that issued AD (dal zagraniciydi AD, pod¿ Nr i dalç wydaia _ for forcign ..AD"

give Nunili and d:ite of is.~ue).

7. Dokumentacja zwiazna: Biuletyn Obowiazkowy I Mandatory Bulletin No. BO-17-02-16
Ref pubIications (Biu!dyn Obowia7kowy -l\fandatory ßUIIClin )

Niniejsza Dyrektywa Obowiazuje z dniern : 21/01/2002
Effectivity date of this AD: ( day rnoniJ 'ye.r )

Zyg~AZAN

,.'

Glówny I
Chief Inspectot of

-~-

(

i\



~
\VYT\VÓRNIA SPRZi.~TU KOMUNIKACYJNEGO

"PZL - SWIDNIK"
SPÓLKA AKCY JNA

AI. LOlnikÓw Polskich I
21-045 Swidnik, Poland

Tcl.(+4881)468090I,7512071
Fax (+4881) 468 09 19,7512173

Upowaznienic/certyfi kai-G I Le:
Orzeczenie Nr 003/1

z dn. 05/06/2000

MANDATORY BULLETIN

No. BO-17-02-16

NAME-TYPEIMODEL: pw-s Sailplane

SERIAL NUMBER: All sailplancs in operation

SUBJECT: INSPECTION OF ADHESIVE-BONDED JOINT
FOR TECHNICAL CONDITION

c. ~~
/. ". "t ~(\~ .. r "",'\

I rr~~' t-'t~ '''/(). \. The original Bulletin in Polish language \Vas approved by GILC.

í.. ~c.' .¡; J' '.(,!. \The English translation of 
the origina.1 \Vas approved by the

f ,.'::- ..?~..-r. . \ ranufacturer under delegated authonty ofGILC.

\ ~-.~ t Wlodzimierz J. Sypek.1 ..).~ ~
\ "i:'-; .. GILC-Authorizcd Inlcivrclcr\,\ .c')" .1".: /

'"\ "".' .
( o

Swidiiik 03.01.2002.
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T
his bulletin has been issued to inform

 that in case the eraek is, detectcd, the
dam

aged adhesive-bondingjoint is subjeet to the follow
ing repair proeedure:

In relation to the cases of adhesive-bonded joint eracks betw
een the w

all P/N
17.11.160.00.00 and the fuscl:ige shell P/N

 17.11.010.00.10 or 17.11.010.00.20
after the inspeetion of sailplanes, series 17.06... and 17.07..., in aceordanee w

ith
the bulletin B

O
-17-0 I - 1 5. it is reeom

m
ended to perform

 the inspection of the area
show

n in the enclosed sketch N
o. i in all operated sailplanes.
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(1'11' 010. 00.10
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. R
em

ove the dam
aged adhesive-bondingjoint.

2. D
egrease and roughen both' surfaç:es.
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 filler: 4 parts colloidal
silica (A
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6. P
erform

 after-baking of the repaired strcture in the follow
ing' cycle: 24 hrs

at tem
po 19+

25 C
 +

 15 hrs at tem
po 50+

60C
.

N
ote: E

poxy resin M
G

S 335 w
ith hardener 335 (M

artin G
. Scheulller
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W
hen repairing, follow

 recom
m

endations specified in the PW
-5 Sailplane

M
aintenance M

anual, Section 8.
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Perfom
iance ofw

ork:

T
he inspection of adhesive-bonding joint for technical condition shall be m

ade by
O

perator on his ow
n.

T
he repair in accordance w

ith para. Il above IlU
IY

 be perfoiincd only by personnei
m

ithorized to perform
 repairs of com

posite aircraft structures. T
he repair cost

shall be barne by P
Z

L-S
w

idnik S
.A

.
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labour rate is m
ax. 0,5 labour-hour.

T
erm

 of perrorniing technical inspection or udhesive-bonding j~
)il:it :iid rep¡iir:

2 m
onths aner receiving the bulletin.
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List of m
aterials required to perform

 repair
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Luftartilsynet
L. tilsynavdeling

Postboks 8050 Dep., 00310slo
l3esøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkæicaa.dep.no

SEILY OG
BALONGER

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

PZL SWIDNI - 2

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-011 KONTROLL A V PUSH-ROD ENDS

Påbudet gjelder:

PW-6U, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD SP-0085-2003-A.

( Påbudet omfatter:

. Utfør Mandatory Bulletin No BO-78-03-06 som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD
SP-0085-2003-A.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD SP-0085-2003-A.

Referanse:

Polsk AD SP-0085-2003-A.

Gyldighetsdato :

2004-01-30.

(

MERK! For at angjeldende flyrnateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkonunende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



RZECZPOSPOLITA POLSKA
URZAD LOTNICTWA CYWILNEGO REPUBLIC OF POLAND

CIVIL AVIATION OFFICE

ul. Tytusa Chalubinskiego 4/6, 00-928 Warszawa, tel. (4822) 630 1510, fax (4822) 6301518

Warszawa, dn. 22.12.2003 r.
Warsaw, day/month/year

DYREKTYW A ZDA TNOSCI - AIRWORTIlSS DIRECTIVE

Nr SP-0085-2003-A

1. Przedmiot: Szybowce PW-6U o nr nr: od 78.02.07 do 78.02.10 oraz od 78.03.01 do 78.03.03 L.
Product (wyób I model, wyposazenie, numery - product name I model, appliances, numbers)

Model PW-6U Sailplanes from SIN 78.02.07 to 78.02.10 and from 78.03.01 to 78.03.03

2. N urner Swiadectwa Typu /Orzeczenia: GILC/GICA, BG-213
Type Certificate/ Approval Niuber (Nazwa Nadzoni _ Name of Authority)

3. Dotyczy: Sprawdzenia koncówek rozlacznych popychaczy ukladu sterowania szybowca /
Subject (opis usterki, rysunek czçsci - description of 

the problem, identification ofpart) .

Inspection of the push-rod ends installed in the control system of sailplane.

4. Przyczyna wydania: Stwierdzenie przypadk przekroczenia rninimalnego wymiaru koncówki
Reason for the issuance of this AD (dIa wybów importwaych przlac AD Nadzoni Lotniczego krnju producenta-

' for imported proucts ,,a in AD" point 6)
rozlacznej Nr 78.21.215.00.00 / Occurence of exceedig the miiu dimension of 

the push-rod end SIN 78.21.215.00.00

5. Dzialania korygujace: Jak w Biuletynie Obowiazowy Nr BO-78-03-06 / as in Mandatory
Corrective action (dIa wyrob6w importowaych wpisac ,jak w AD" pkt 6.- for imported products, "as in AD" point 6.)

Bulletin No. BO-78-03-06
6. Nazwa Wladz Lotniczch wydajacych AD: __________

Name of A viation Authority that issued AD (dot zagranicznych AD, podac Nr i dat" wydania _ for foreign "AD"

give Number and date ofissue)

7. Dokurnentacja zwiazana: Biuletyn Obowiazowy Nr BO-78-03-06 / Mandatory Bulletin
Ref. publications (Biulety Obowiazkowy - Mandatory Bulletin) No. BO- 78-03-06

Niniejsza Dyrektya Obowiazuje z dniem: Niezwlocznie po otrzmaniu /Immediately
Effectivity date ofthis AD: (day/month/year) on receipt of the AD

(
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CIVIL AVlAT ION OFFICE
INSPECTORATE OF CIV AICRA INSPECTION BOAR

ul. Tytusa Chalubinskiego 4/6, 00-928 Warszawa, tel. (4822) 630 1510, fax (4822) 6301518

Warsaw, 22.12.2003
day/monthlyear

ULC/L TT -1/085/03/ AD

Subject: Issuance of the Airworthiness Directive

(

NOTICE
To Wbom It May Concern

This NOTICEapproves and makes Mandatory the Airorthiness Directive No. SP-0085-2003-A,
Dated: December 22,2003

This Airworthiness Directive concerns: Sailplanes PW-6U
(a!rcraft, engine, proller, equipment)

Reason for theissuance of this Airworthiness Directive: Occurence of exceeding the minimum
dirension of the push-rod end SIN 78.21..215.00.00 in the control system ofsailpiane.

Enclosures: 1. Airwörthiness Directive No. SP-0085-2003-A
2. Mandatory Bulleti No. BO-78-03-06

(,

Mailing List:

Chief Inspector

CAA: Austria, Belgium, Canada, Egyt, France, Germany, Italy, Japan, New Zealand,
Norway, Portgal, USA;

(
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Luftartilsynet
l. tisynsavdelig

Postbòks 8050 Dep., 0031Osl0
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkæicaa.dep.no

SEILY OG
BALONGER

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

PZL SWIDNI - 3

Med hjemmel i lovav L L. juni 1993 nr. 101 om luftar, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftarstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-012 , KONTROLL A V PUSH-ROD ENDS

Påbudet gjelder:

PW-5, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD SP-0086-2003-A.

Påbudet omfatter:

Utfør Mandatory Bulletin No BO-l? -13-18 som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD
SP-0086-2003-A.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av Polsk AD SP-0086-2003-A.

Referanse:

Polsk AD SP-0086-2003-A.

Gyldighetsdato :

2004-01-30.

(

(~

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



RZECZPOSPOLIT A POLSKA
URZAD LOTNICTWA CYWILNEGO

REPUBLIC OF POLAND
CIVIL AVIATION OFFICE

ul. Tytusa Chalubinskiego 4/6, 00-928 Warszawa, tel. (4822) 6301510, fax (4822) 630 1518

Warszawa, dn. 22.12.2003 r.
Warsaw, day/monthlyear

DYRKTYWA ZDATNOSCI - AIRWORTIDNESS DIRECTIVE
Nr SP-0086-2003-A

1. Przedmiot: Szybowce PW-5 o nr nr: od 17.12.022 do 17.12.0241 Model PW-5 Sailplanes
Product (wyób I model, wyposaZnie, numery - product name I made!, appliances, numbers)

from SIN 17.12.022 to 17.12.024.

2. Numer Swiadectwa Typu /Orzeczenia: GILC/GICA, BG-194
Type Certificatel Approval Number (Nazwa Nadzoru - Name of Authority)

3. Dotyczy: Sprawdzenia koncówek rozlacznych pópychaczy ukladu sterowania szybowca 1
Subject (opis usterki, iysunek czçsci - description of the problem, identification ofpart)

Inspection of the push-rod ends installed in the control system of sailplane.

4. Przyczya wydania: Stwierdzenie przypadk przekroczenia minimalnego wymiaTU koncówki

Reason for the issuance of this AD (dIa wyrobów importowaych przolac AD Nadzoru Lotniczego krju producenta-

for imported products "as in AD" point 6)

rozlacznej Nr 511.00.20,00 1 Occurence of exceeding the mimum diension of the push-
rod end SIN 511.00.20.00

5. Dzialania korygujace: Jak w Biuletynie Obowiazowy Nr BO-17-03-18 1 as in Mandatory
Corrective action (dIa wyrobów importowanych wpisac ,jak w AD" pkt 6.- for imported products, "as in AD" point 6.)

Bulletin No. BO-17-03-18

6. Nazwa Wladz Lotniczych wydajacych AD: ----------
Name of A viation Authority that issued AD (dat zagranicznych AD, podac Nr i datç wydania - for foreign "AD" '.

give Number and date ofissue)

7. Dokumentacja zwiazana: Biuletyn Obowiazowy Nr BO-17-03-181 Mandatory Bulletin
Ref. publications - (BiuletyObowiazkowy-MandatoiyBuIletin) No. 17-03-18~ '

"

Niniejsza Dyrekta Obowhizuje z dniem: Niezwlocznie po otrzrnaniu IImmediately

Effectivity date of this AD: "" (day/monthlyear) on receipt of the AD '
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CIVIL AVIATION OFFICE
INSPECTORATE OF CIVIL AIRCRAT INSPECTION BOAR

ul. Tytusa Chalubinskiego 4/6, 00-928 Warszawa, tel. (4822) 630 15 10, fax (4822) 630 15 18

Warsaw, 22.12. 2003
day/month/year

ULC/L TT -11086/03/ AD

Subject: Issuance of the Airwortbiess Directive

(
NOTICE

To Whom It May Con cern

This NOTICE approves and makes Mandatory the Airworthiness Directive No. SP-0086-2003-A,
Dated: December 22, 2003

This Airworthiness Directive concerns: Sailplanes PW-5
(aircraft, engine, propeller, equipment)

Reason for the issuance of this Airworthiness Directive: Occurence of exceeding the minimum
,dimension of the push-rod end SIN 511.00.20.00 in the control system of sailplane.

Enclosures: i. AIrworthiness Directive No. SP-0086-2003-A
2. Mandatory Bulletin No. BO- i 7-03- i 8

Mailing List:

CAA: Argentina, Australia, Austra, Belgium, Brazil, Canada, Denrark, Egyt, England, Finland,
France, Germany, Hungary, Indonesia, Israel, Japan, New Zealand, The Nedherlands,
Norway, Portgal, Spain, Switzerland, Spain,USA;

(



BLANK

I, "

i
\.




